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TRANSLATION TFROM ARABIC

Ql - 75

Translitera
into Arabic.

tion of the 'Fnglish word "finicky"®
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Ql = 74
8ir, 8ir
Sirhan Ghattas

Ghattas Ghatias
Ghattos Ghattas
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TRANSLATION FROM ARABIC
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TRAUSLATION FROM ARABIC

Ql = 73

Pay to the order of Hr. Sirhan Ghatias
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TRANSIATION ¥ROM ARABIC

Do you think that you came here for ... heve, here, here,
kere in in in the future
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TRANSLATION FROM RUSSIAN

Q1-71

Top of page, undexr phrage "my sir please do not':

I den®t feel 1like
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"TRANSLATION FROM ARABIC

QL - 89
Sixhan Ghatias
The Arabs and Islam Islam Izlianm

Jordan, Eqypt, Syria, Saudi Arabia, Iraq, Arabs
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TRANSIATION FROM ABABIC

g1 « 68

Sizrhan Ghatias Chattas Ghatlas
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TRANSLATION FROM ARABIC

@1 - 67

Gamal Abdel-lasser, Abdel--lasser
Ganal Abdel~ilnsser, Abdel-Hasser
Abdel=Hasser

Eapt and West Xast and West
Bast and Vest Eagt and Vest
Fast and West I do uot
have in {unintelligeable)} thay
gnould not divect it to the
American people, Sirhan
Chattas, Ghattas, Ghatias,
Chattas Chaittas, Ghatitas
Siv, Sir, Sir
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TRANSLATICN FROM ARABIC

Q1 - 685
Sir, Sir, Sir, CGod kesep
you Siy

Birban, God kesep you S8Sip
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TRANSLATION FROM ARABIC

QL - 53

Do not lie for I have
heard you, heard you and
by God I saw you both so
1o, no, ne do net lie .
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TRANSLATION ¥FROI ARABIC

Q1.-51

Do not lie to me woman I heard you both,
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TRANSLATICN FRON ARABIC

Q143

~ No HNo No., Do not lie woman, I heard you both, I
saw you both, I heard and saw both of you.
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TRANSLATION FROM ARABIC

gl - 46

Between the two followling lines:

1) ©One Hundred thousand Dollars

2) Dollars - One Hundreds

. appeaxr the Arabic words '"he should be killed". To the right

of line two above appears the word "{hree'". Immediately below
this word appear the words "papers, papers'. :
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 TRANSLATION FROM ARARIC

The era, the new era (Long live NMasser live) remember the
era and wake up and if there is no era éra era era era (live N N Nasser
is not truly {ahoman) and the old era old era {physical accepiable
acceptable) --- era (tell a dream Long Live N Masser) the era (Long
Live Nasser Nasser) the new era {Long Live Nasser) Abdel - Masser
and if luck, Iuck, Iuck wishes it will not be less important (Long Live
Masser) and 1 here aifix my thumb print (Gamal Abdel - Nasser) the
nevw and renewed thumb. Gamal Abdel - Nasser was the one who crushed
it Sirhan Sirhan crushed it in our world (standpoint) Sirhan Sirhan in the
fabric is a small piece of the thumb. The universe the tmniverse {order of)
Sirhan Sirhan in the dreams of the universe {please pay to the) universe
(physical standpoint) and if the world as we Enow it (3irhan) know it
(Gamal Abdel-Nasser is not aliogether) and if the world as we know it
and if the worid a8 we know it. The dear, and if the world and if the
world as we know it Abd Abdallah the thureb the thumb the President
Gamal Abdel-Nasser the President Gamal Abdel - Nasser esgquire the
brother Akdel-Nasser Abd Abdel-Mejid the unworthy the thumb the
President Gamal Abdel-Nasser Abd Abd that is the esquire Abu-Eid
and AL-Motarer, His Royal Highness, the teacher liister the one
responsible for (Darling June) Life is beautiful beautiful beautiful Abdel-
Kerim and everyone went abont aiter his own business, no to to to,
¥r., Abd Abdel-Kerim can you say we chose. Luck choses choses.

T0 Mr. Mohamed Ahdel-Hakim Abdallah Hassenein the shameful
one. e sure of his inteniion Abdel-Hakim AL-lialek and if the esquire
Abdel-Hakim Abdel-Majid and if the world as we know it Mr. Esquire.

% Translator's Note: All poriicns enclosed in parentheses appear in
Bnglish on original),
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TRANSLATION FROM ARABIC

Ql - 38

My Life's Ambition, Hy life Hy life

Following Arab nanes were wriiten in English letters.
Explanation is given below as to their significance:;

) Al1-Hilal: An ZEgyptian monthly magazine similar to
the Readers higest,

Um Xulthoum: Famous Egyptian female singer
Abdel (¥a) VWahab: YVamous Egyptian male singer
(8out)} Sawtushaxk: Voice of the East

Waheeduddeen; Rasen; Wajiedduddien are Arabian nanes
which could be family names or first names.
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TRANSLATION FROM ARABIC

Q1-38

Tube Tube Tube Tube
tecothpaste tube, teeth
dinar, dinar, dinar, dinar
lira, lira, lira
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TRANSBLATION FROM ARABIC

QL - 8

Horgse Horse  The Horse is besautiful
Love .
Ali To, in in

No No Ho do not lie do not lie Ali
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' TRANSLATION FROM ARABIC

Q1-34

long live the Arsbh nation forever forever forever
- and ever, :
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TRANSLATICH FRCY ARABIC AND RUSSiay

Q1 - 33

My reverend mothey, God koep her and bless her (Bart Spur)
and {Jet Spec P P Peggy)

(Tranglator's Note: The following phrase was crossed out in
the original - I am in veoyy good health and all is well) (Pe)

Everything with me is at iis best and I am in the
best of health. I wish and hope that the same willl be with
vou. Enclosed find téen dollars for the purpose of buying
stanps to be placed on all leliers vou may send t0 me irom
Pasadena and espeeially envelopes and publications irom
Rogierushay from Shener and other wmail. I am algo waiting
for a {check) from the American Treasury Depariment which you
are also to send (P P Pegsyl. This envelope contains also
papers with my address written on them which you are to use
only for sending the letiers to me here. 1 espegially beg
of you in a special way to discuss the matter of my location
with no one at a1l at all. Wany thanks in advance Sirhan
Sirban Sirhan Sirhan Sirhan Sirhan your son your son your son
Sirhan Sirhan Sirhan Sirhan your son Pexgy Peggy Hinischka
(sic) Translator's FNote: diminutive iora of Hina) Sirian
Ninischka (sic) (Translator's Note: diminutive form of Hina)
Sirvhan Sirhan Sirhan leiters Sirhan Hiina Sivhan Peggy Pezgy
S P 8 P Peggy Sirhan Sirhan S Peggy 2 P 85 8 Sirhan P Sivhan
Peggy Pegpy Peggy

Translator's Hote: Parenthesis indicate words appearing in
English in the original. VWords appeariag
in Russian are underlined.
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TRANSLATION FROM ARABIC

Ql « 32

You ESon, Sirhan Ghattas Sirhan, Sirhan, Sirhan
Sirhan Ghattas

The Arabs

The Ayzabs

And the East . '

And the ¥ast and the Middie East

The Arab Bast
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iondon

TRANSLATION FROM ARABIC

London
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TRANSLATION FROM RUSSIAN

Q1 - 25

Starting at top of page.

i, Having cleaned the room, I read

2. Understanding RusSsian, I read the Russian book

3. Having read the book - I read the letter

4, Listening to the lecture - I glept

B, Having smoked & ciligivetie - I dreink coffee

6. Having listened to the radio I had breakfast

7. Having spoken with & friend ¥ iavited him to our place

In the middle of page, under vords “midterm™ and'i0 Noveaber,"

appears infinitive Ivom of Russisn verb vhick can mean "ito
look after” or "to court.”
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- TRANSLATION FROM ARABIC

aned

i
o

Mohaned Hohanmed O
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QL ~ 17

oo o0

TRANSLATION FROM ARABIC

Alphabet letters F and Ta

(Uppexr right hand corner)

O
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TRANSLATION FROM CHINESE

QL = 17

Thig page appesrs to be a lesson in elamentary
Chinese, It doos not give the original Chinese characters
introduced in this lesson., Only istinized foras are used.

"ra® ia vepeated 4 times with appropriate
synbols to signiiy the first, second, third
and fourih itones of the =awme sound "“ta.”
"Ta® means he, she or it; 3" means a
. pagoda; "i%Y may mean Yio collapse.”

"Guan mny gsometines he written as “gwan,”
peaning officisl, or coniyol, or supervise,
oy rulg, OF sSchivsl, or 0o, or & Taocist
monastery according to whether Yguan® iz
said in the first, second, third or fourih
tone,

“CanY may nean work, evil man, iree trunk, o¥
dry acceording to the toune spoken,

wo = % women = we
ni = you “pimen = you {(piural)
ta = he, she, ii tanen = they

The left sids reflects & list of Latinized
Chinese, which is inmediately followad with & correct
Eaglish equivalent,

- Alitogether, theve are 17 latinized Chinesge
wvords oy terms in this group.
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TRANSLATION TROM ARABIC

Please accept my respect and esteen
soap cocktall glass

The President The President
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TRANSLATION FROM ARABIC
QL - 14 |
i saw both ©of you and heard heard you
No Ho No Xo Do ot lie for X am

What what what what what what should I say say
what shouid I say ‘
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TRANBLATION TROM ARABIC

Qi=- 11
Let ne nake love to the boy if I don't find a clean cut
girl ¢o make love 1o.%

People who inflict misery on earth, smite the igpnorant or
educated whe may address them,

I day and night shouid come and you do not have love for
youy God, you will not go to heaven.

God is the beginning and God will give you that which pleases
vou, but if not, therefore seck sheltsr.

God leads the 1ost t0 righiecusness; as foy the orphan, you
should noet treat with harshness; the beggar do noi refuse,
and thank God for his bisssing upon you. .

Go back my eyes to days gone by and teach me 1o xegret nmy
past and 1{s SOrrows.

¥y eye does not wish to see the 1lip of the stupld.

#Translator's Note: .
-Pogsibly a verse from an Arabic licentious poemn.
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| TRANSLATION FROM ARABIC

Qi-9

Love is insplraticn and kindnsssg, never can it
be different, and kindnesz and sgfﬁarxn#

tove, I was in love with love, Love ig not in
youy handg or mine,
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TRANSIATION FROM RUSSIAN

Q1L - 8

He ig ia his voom {Translator's Nete: This is
repeated 2 morxe iimes)

LN.I <« exactly (?)

Toreigners, it appears

studying studying

N inter

studying interest §-2136
interested 82136

interesied in the Russian

art, 8-213-8 82136

ve too long ago we too

long asgo alrehdy siready we too long ago

H {(:2 Ma. (7)) 82138 8 Sy 8-2138 (%)

(=)Translator's Hote: The word in Arabic
Zollowing this number is
QFAIJ“?Qt
and also to visit MERT (loscow Art Theater)
and also to visit BERT - HYRT
H,Eh, T, H.Eh,T M.Xb.T. ¥ (?) M.Kh.T. H.Xh.t.

who read  who did not read
very difficuls we approached
we approached a student
student, reading a play

who xead a play

gtudent reading a play

student readznw a play.
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TRANSLATION FROM RUSSIAY

Ql-5

In the peantine, in the neantime, in the nesutime
to act ~ you will act - act - you will act
doubt {Translator®s Notes Repsated 4 times on this line angd
S times on the aeIt}
to inform {repoated 4 times on this line and 4 times on the
negt )}
to undersiand {(repeated 4 times)
duty (repested 3 times op this line ang 3 times on the noxt).
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TRANSLATION FROM ARABIC

Ql - 5

No

No H¥6 Ho: ... Do not lie: X saw both of you ... I heard
both of you... what shonid I say no tears no tears
complain to me to me to me to me to me

to me TO me to me
10 me "

Sirhan Ghattzs
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TRANSLATION FROM RUSSIAN

QL - 5

Rottom -~ {the rest of this line and the itwo following lines
are in Arabic; beginning wilth the weords “No No Ho:.
Po not lie.,. and ending: "to ms to me to me")
t0 write-writing {(the reszt of the line in Arabic: 'ito ms
to me to me™)
to speak- to zp {(next line in Arabic: "Sirvhan Ghattas")

«

student= {next 3 letters illegibie)'
good
I (?) formed (or "built"™) (Could bhe translated "I am welle
builiin)

Student soliving a problem wriies on the biackbhoard - student
who seclved a problem: wrote on the blackboard.

Student who solved a3 pyob. sat dowsn on & chair
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TRANSLATION FROM RUSSIAN AND ARABIC

Ql - 4

a Russian word "yazyk," mesning
ntongue’ or '"language"

Crossed out word:

the day after tomorrow
(In Arabic: No No Ho»--=do not liex)

Next line:

to me very

Three linem undor the English words "prepositicnals™

and Ymasculine®:

About the
About the
About the

Two lines

garden in the garden
ball At the balil
shore At the shore {(or

Cn the shore)

undexr the word “rFeminine™:

_Abhout the
About the

doox On the door
dixrt On the dirg

Three lines under the words "Masculine only" and

Yoonitive single':

"aﬂ Or "ya"
(In Arabic: Do vou want some)

glass of tea
Jjar of honey
glass of sugar

1. Translator's Note: Alternate forms of genitive
case for the above nouns are also given.

2. #Translator's Hote: A woman ls being addressed.
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TRANSLATYON FROM BUS

SIAN

Q1L - 3

t0 ohow

1o compose
to gayn

t0 wash
0 nold

to ¢xry
1o give

to get
boring
food

love to invite
(word in o step (upon someithing)
Arabic t8 gathex ’
under this:
1 Igve!v)
holding

Gerund

showing
conposing
earning
washing
holding
crying
giving
getiing

having gathered

Sitting in the room we talked abouit politics

(ihile) doing work I . sing (?)

to wash (while washing (himself) = he sang

become {the vest is in Arablc:
'No Ho No do act lie do

not ile A1i%)
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TRANSLATION TFROM RUSSIAN

Column of words in the uppey righi-hand corner:

A lesson was
vead by tae
teacher -

Translator's Hote: The word “teacher" is vepested on the
next three lines.
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TRANSLATION THROM ARABIC

o1 {Inside front cover)

The Avrabs

Six Six
Biv

1#7]
e
}1
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